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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
к проекту Протокола о намерениях, направленный на создание региональной 

системы раннего оповещения о гидрологических бедствиях и улучшение обмена 
информацией об опасных гидрометеорологических явлениях, последствия 

которых могут распространяться на территорию соседних государств 

В 2024 году Центр совместно с GIZ приступил к реализации проекта «Усиление 
потенциала безопасного управления трансграничными водными ресурсами Центральной 
Азии с использованием инновационных информационно-коммуникационных технологий», 
которыи  осуществляется при финансовои  поддержке программы GIZ «Управление 
климатическими рисками в Центральной Азии».  

Основная цель проекта заключается в создании региональной системы раннего 
оповещения о гидрологических бедствиях в Центральной Азии, а однои  из 
ключевых задач — в совершенствовании механизма обмена гидрометеорологическои  
информациеи  между национальными службами стран региона.  

В рамках этои  задачи Центром при поддержке международных и региональных 
экспертов был подготовлен проект Протокола о намерениях, направленныи  на создание 
региональнои  системы раннего оповещения о гидрологических бедствиях и улучшение 
обмена информациеи  об опасных гидрометеорологических явлениях, последствия 
которых могут распространяться на территорию соседних государств.  

Документ предусматривает развитие сотрудничества между гидрометеорологическими 
службами стран ЦА, взаимную помощь в получении оперативнои  информации, а также 
содержит приложения, включая типовую форму экстренного уведомления об угрозе или 
возникновении трансграничных ЧС и инструкцию по его представлению.  

В качестве практическои  базы проекта проводятся полевые исследования на пилотных 
трансграничных речных бассеи нах, результаты которых уже легли в основу Концепции 
создания региональнои  системы раннего оповещения и разработаннои  Дорожнои  
карты.  

В 2024 году исследования прошли в Казахстане и Узбекистане, в 2025 году — в 
Таджикистане, в сентябре 2025 года планируется работа в Туркменистане, при этом 
вопрос о возможности проведения исследовании  в Кыргызскои  Республике остается 
открытым.  

По итогам этих исследовании  экспертами предложено установить автоматизированные 
станции мониторинга на деи ствующих гидрологических постах, подключить их к 
спутниковому интернету и обеспечить современным компьютерным оборудованием, а 
для эффективного оповещения населения — внедрить сирено-речевые установки и 
мобильные приложения.  

Также предусмотрена разработка интерактивных карт с отображением объектов в зонах 
потенциального риска, которые будут интегрированы с автоматизированными 
станциями и позволят получать данные в режиме реального времени.  

Подписание Протокола станет ключевым шагом, позволяющим странам Центральнои  
Азии переи ти от концептуальнои  проработки к практическои  реализации Дорожнои  
карты, наладить эффективныи  межгосударственныи  обмен унифицированнои  
гидрометеорологическои  информациеи , повысить скорость реагирования на 
трансграничные угрозы, укрепить доверие и сотрудничество между странами региона 
и, в конечном итоге, снизить риски и минимизировать последствия гидрологических 
бедствии  для населения и экономики в условиях изменения климата. 
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ПРОТОКОЛ 
о намерениях по вопросам создания региональной системы раннего оповещения 

о гидрологических бедствиях и механизмов обмена информацией об опасных 
гидрометеорологических явлениях, поражающие факторы которых могут 

распространиться на территорию других стран 
 

город Душанбе                                                                          от 16 октября 2025 года 
 

Национальные гидрометеорологические службы стран Центральной Азии 
(НГМС), далее именуемые Сторонами, 

руководствуясь Соглашением между Республикои  Казахстан, Кыргызскои  
Республикои , Республикои  Таджикистан и Республикои  Узбекистан о сотрудничестве в 
области гидрометеорологии, от 17 июня 1999 года, город Бишкек, (Кыргызская 
Республика), двусторонними Соглашениями между правительствами стран 
Центральнои  Азии и международными договорами в области гидрометеорологии, 

принимая во внимание взаимозависимость гидрометеорологических процессов 
региона, возможность возникновения опасных гидрометеорологических явлении  
трансграничного характера, для предсказания которых возникает потребность в 
скоординированных деи ствиях, 

желая распространить развивающееся региональное сотрудничество на оказание 
необходимои  помощи в получении оперативнои  гидрометеорологическои  информации 
в случае возникновения опасных гидрометеорологических явлении , поражающие 
факторы которых могут распространиться на территорию других стран, 

отмечая, что развитие опасных гидрометеорологических процессов, усугубляемых 
неблагоприятными последствиями изменения климата, не имеет государственных 
границ, а правильная интерпретация гидрометеорологических данных требует 
использования информации с больших территории , не совпадающих с 
административным или иным делением, 

стремясь к согласованным деи ствиям между НГМС стран Центральнои  Азии в 
области обмена информациеи  о возникновении опасных гидрометеорологических 
явлении , поражающие факторы которых могут распространиться на территорию 
других стран, 

признавая необходимость в создании и обеспечении устои чивого 
функционирования Региональнои  системы раннего оповещения и взаимного 
информирования об угрозе и возникновении опасных гидрометеорологических 
явлении , поражающие факторы которых могут распространиться на территорию 
других стран,  

убежденные в необходимости создания информационнои  среды, позволяющеи  в 
минимальные сроки получать все необходимые и достоверные данные в отношении 
опасных гидрометеорологических явлении , поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран, 

в рамках реализации регионального проекта «Управление климатическими 
рисками в Центральнои  Азии», реализуемого GIZ по поручению правительства 
Германии,  
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строго в пределах возложенных на НГМС стран Центральнои  Азии прав, функции , 
полномочии  и компетенции , на основе соблюдения национальных законодательств и 
международных договоров, добровольности, равенства и взаимного уважения, без 
ущемления прав и интересов ни однои  из Сторон, 

в целях создания региональнои  системы раннего оповещения о гидрологических 
бедствиях и механизмов обмена информациеи  между НГМС стран Центральнои  Азии об 
опасных гидрометеорологических явлениях, поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран,  

выразили намерения о нижеследующем: 

Пункт 1  

Стороны намерены, принять меры по созданию региональнои  системы раннего 
оповещения о гидрологических бедствиях, поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран, на основе реализации: 

1) Концепции создания региональнои  системы раннего оповещения о 
гидрологических бедствиях, поражающие факторы которых могут распространиться на 
территорию других стран; 

2) Дорожнои  Карты по созданию региональнои  системы раннего оповещения о 
гидрологических бедствиях, поражающие факторы которых могут распространиться на 
территорию других стран. 

Пункт 2  

Стороны намерены принять меры по созданию системы межгосударственного 
взаимного обмена гидрометеорологическои  информациеи  об опасных 
гидрометеорологических явлениях, поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран.  

Пункт 3  

Стороны, в случаях получения данных об угрозе или возникновении опасных 
гидрометеорологических явлении , поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран, намерены осуществлять 
незамедлительныи  взаимныи  обмен экстреннои  гидрометеорологическои  
информациеи . 

Пункт 4  

Стороны, в случае необходимости получения дополнительных 
гидрометеорологических данных, намерены обращаться к иным Сторонам с запросом о 
предоставлении информации об опасных гидрометеорологических явлениях, 
поражающие факторы которых могут распространиться на территорию других стран. 

Пункт 5  

Стороны, при получении запроса о представлении информации об опасных 
гидрометеорологических явлениях, поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран, намерены представлять 
запрашиваемую гидрометеорологическую информацию иным Сторонам, направившим 
запрос в возможно кратчаи шие сроки. 

Пункт 6  

Стороны, при осуществлении обмена информациеи  об опасных 
гидрометеорологических явлениях, поражающие факторы которых могут 
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распространиться на территорию других стран, намерены применять типовую форму 
“Экстренной информации об опасных гидрометеорологических явлениях (штормовых 
предупреждениях), поражающие факторы которых могут распространиться на 
территорию других стран». 

Пункт 7  

Стороны достигли договоренности о том, что настоящии  Протокол не является 
международным договором и не создает для Сторон, и их государств прав и 
обязательств, регулируемых международным правом. 

Пункт 8 

Стороны исходят из того, что никакие деи ствия в рамках настоящего Протокола не 
должны ущемлять права, полномочия и интересы ни однои  из Сторон.  

Пункт 9 

Стороны достигли договоренности о том, что: 

а) настоящии  Меморандум будет введен в деи ствие с даты его подписания 
соответствующими главами делегации  Сторон, в одном подлинном экземпляре на 
русском языке; 

б) подлинныи  экземпляр Меморандума будет храниться в Центре по 
чрезвычаи ным ситуациям и снижению риска стихии ных бедствии  - Секретариате 
Регионального форума – Совещания глав чрезвычаи ных ведомств стран Центральнои  
Азии, которыи   направит Сторонам его заверенную копию. 

 

За Республиканское государственное предприятие 
"Казгидромет» Министерства экологии и природных 
ресурсов Республики Казахстан 

 

За Агентство по гидрометеорологии при Министерстве 
чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики  

 

За Агентство по гидрометеорологии Комитета по 
охране окружающей среды при Правительстве 
Республики Таджикистан  

 

За Гидрометеорологическая служба Министерства 
охраны окружающей среды Туркменистана  

 

За Агентство гидрометеорологической службы 
Министерства экологии, охраны окружающей среды и 
изменения климата Республики Узбекистан  
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Типовая форма:  
“Экстренной гидрометеорологической информации об 
опасных гидрометеорологических явлениях, 
поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран», 

 
Одобрена на основании Протокола о намерениях НГМС 
стран Центральной Азии от 17.10 2025 года в рамках 
Регионального форума – Совещания глав чрезвычайных 
ведомств стран Центральной Азии 

 
 

Направляющая Сторона: ____________________________________________________ 
 
Принимающая Сторона: _____________________________________________________ 
 

 
Экстренная информация 

 об опасных гидрометеорологических явлениях, поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран 

 

1. Вид опасных гидрометеорологических явлений, поражающие факторы которых могут 
распространиться на территорию других стран: ______________________ 
  

2. Место возникновения: __________________________________________________ 
 

 

3. Дата и время: _________________________________________________________ 
 

 

4. Масштаб, площадь или зона распространения, характерные особенности и ожидаемые 
последствия: ____________________________________________________ 
 

 

5. Прогнозируемые тенденции развития: ____________________________________ 

 

6. Выводы и предложения в отношении принятия совместных скоординированных 
действий:______________________________________________________________ 

 
Должность, ФИО уполномоченного лица направляющеи  Стороны:  

Подпись: 

Дата и время:  
 
Контактные данные (телефоны, электронная почта): 

 

 


